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 is the conjunction HOPWS, which introduces purpose, and should be translated “in order that.”
  Then we have the second person plural aorist deponent middle subjunctive from the verb GINOMAI, which means “to become; to happen, occur, take place, come to pass; or simply to be.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the potential future action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the believer) producing the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with HOPWS with an element of contingency, which is brought out in the translation by use of the auxiliary verb “may.”

Next we have the predicate nominative from the masculine plural noun HUIOS plus the genitive of relationship from the masculine singular article and noun PATĒR plus the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “sons of your Father.”  This is followed by the appositional genitive from the masculine singular article HO, used a relative pronoun, meaning “the one who” or simply “who.”  Then we have the ellipsis (deliberate omission) of the verb EIMI, meaning “to be: [is].”  Next we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural noun OURANOS, meaning “in the heavens.”

“in order that you may be sons of your Father who [is] in the heavens;”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun HĒLIOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His sun.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb ANATELLW, which means “to rise; to cause to rise.”


The present tense is a durative and iterative present, describing a continuous, recurring action.


The active voice is a causative active voice, indicating that the subject (God) causes the action to take place.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine plural adjective PONĒROS, meaning “on wicked; the evildoers.”
  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative of place from the masculine plural adjective AGATHOS, meaning “good.”

“because He causes His sun to rise on the evildoers and good,”
 is the continuous use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular present active indicative from the verb BRECHW, which means “to make wet; to send rain; to cause it to rain.”
  The morphology is the same as the previous verb.  Finally, we have the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine plural adjectives DIKAIOS and ADIKOS with the additive conjunction KAI, meaning “on the righteous and unrighteous.”

“and causes it to rain on the righteous and unrighteous.”
Mt 5:45 corrected translation
“in order that you may be sons of your Father who [is] in the heavens; because He causes His sun to rise on the evildoers and good, and causes it to rain on the righteous and unrighteous.”
Explanation:
1.  “in order that you may be sons of your Father who [is] in the heavens;”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “However, I say to you, unconditionally love your enemies and pray for those who persecute you, in order that you may be sons of your Father who [is] in the heavens; because He causes His sun to rise on the evildoers and good, and causes it to rain on the righteous and unrighteous.”


b.  The Lord continues His thought with the purpose for demanding that believers love their enemies unconditionally.  They must do so in order that they may act like true sons of their heavenly Father.  A son imitates his father in almost everything he does: his speech pattern, vocabulary, attitudes, beliefs, behaviors, and many other things.  God the Father expects us to imitate Him in His unconditional love for others.  The Son of God, our Lord Jesus Christ, does so perfectly, and no less is expected of all of God’s sons, which includes all believers.


c.  The Lord defines who He means by ‘your Father’ by adding the qualifying or explanatory phrase, ‘in the heavens’.  The Lord wanted to ensure that nothing He said could be twisted or misquoted by the scribes and Pharisees.  Thus the need to be precise in Who He meant by ‘Father’.


d.  The subjunctive mood indicates that some believers don’t act like sons of God the Father.  These are believers in perpetual carnality and reversionism or Christian degeneracy.  They are still believers, but are not acting like sons of the Father.  They are acting more like the prodigal son.  In addition, the phrase ‘that you may be sons” indicates that Jesus is addressing not only His disciples, but large crowds of believers as well.  Were there unbelievers mixed in these crowds?  Yes, there are always curious onlookers, who have the opportunity to be evangelized.

2.  “because He causes His sun to rise on the evildoers and good,”

a.  The Lord then states the reason why believers must unconditionally love their enemies, so they will act like their heavenly Father.  God is gracious and kind to all mankind, both those who do evil and those who do good.  This is demonstrated by basic functions that God does to keep man alive on this earth.


b.  God causes the sun to ‘rise’ by continuing to spin the earth at the same speed it has always spun (1037.5 miles per hour).  The spinning of the earth on its axis makes the sun appear to ‘arise’ and ‘fall’.  This rotation of the earth distributes the heat and light of the sun on the earth in a regular pattern, which is absolutely critical to sustain life on earth.  Without light plants will not grow, and without heat all life is eventually packed in ice.  Therefore, what God provides for those He loves also sustains the life of His enemies.  These life-giving properties of the sun demonstrate God’s unconditional love and care for all His creatures on earth, good or bad.

3.  “and causes it to rain on the righteous and unrighteous.”

a.  In like manner, Jesus adds another simple example of God’s unconditional love in the fact that God provides rain on the righteous (believers) and unrighteous (unbelievers).


b.  Most people today don’t think much about God being the cause of rain at various times and places, until they have no rain (which they blame on God) or too much rain (which they also blame of God).  When people have just the right amount of rain, they forget about God or thanking Him.  But Jesus makes a point of reminding His audience and us that God the Father is very much in control of the weather and rain patterns on the earth.  He knows exactly what the farmer needs by way of rain and how often.  He also knows how to withhold rain for three years to make a point to those who ignore Him.  Remember how God provided an abundance of rain for seven years in Egypt and then provided seven years of drought, so that one of His ‘sons’ (Joseph) might be promoted to prime minister of Egypt?


c.  God’s provision of rain is unconditional on whom it falls.  It blesses both believers and unbelievers unconditionally.  Every time we see it rain, we should be reminded of God’s unconditional love for all and our responsibility to have that same unconditional love toward all.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus gave several reasons for this admonition.  This love is a mark of maturity, proving that we are sons of the Father, and not just little children.  Love is Godlike.  The Father shares His good things with those who oppose Him.  Mt 5:45 suggests that our love creates a climate of blessings that makes it easy to win our enemies and make them our friends.  Love is like the sunshine and rain that the Father sends so graciously.”


b.  “Since His love extends to everyone, Israel too should be a channel of His love by loving all.  Such love demonstrates that they are God’s sons.”


c.  “Undiscriminating love will mark disciples out as sons of your Father; for the son shares the father’s character, and it is the character of God to dispense his natural blessings on all alike.  Nothing is said here, of course, about spiritual blessings; the verse gives no warrant for a belief in universal salvation.  There is no incompatibility between a recognition that some are saved and some lost and a practical kindness which embraces all men, even the persecutor.”


d.  “God demonstrates that love through common grace for all humanity in His good provisions in nature (the sun shining and rain falling.”


e.  “So that is a construction that expresses purpose.  But we should probably understand it not in the sense that our love is to be nothing more than the means to an end—our membership in the heavenly family.  Rather, our membership in that family will be so important to us that we pursue love avidly.  We will see that to be God’s children means to love.  Love and membership in God’s family go together.  Sons here are members of the heavenly family.  There is a sense in which those members are infinitely diverse and another sense in that they are all characterized by dependence on and likeness to the Father.  The conduct Jesus has enjoined in the previous verse is the conduct that characterizes those in close relationship with the heavenly Father.  God loves like that, and his sons come to love in some measure like that, too.  The love of God for all the people He has created is shown in the way He gives good gifts indiscriminately to all (there are some gifts that cannot be.  The sun does not shine exclusively on the good; the rain does not pass over the evil.  The shining of the sun is not viewed as something that occurs naturally; God makes the sun rise.  There is a divine volition. There is no article with evil or good; it is not ‘the bad’ and ‘the good’ viewed as classes, but people generally seen as characterized by evil or goodness.  God’s provision extends to the whole race and is not limited by the moral standards people accept.  With the sunshine Jesus links the rain.  Just as the sunlight, the rain comes on good and bad alike.  Jesus changes His terminology, but in this context there is not a great deal of difference between the evil and the good on the one hand, and the just [righteous] and the unjust [unrighteous] on the other.  The point being emphasized is that God does not limit His blessings to those who serve Him faithfully.  Even to those who oppose Him he gives many good things.”
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